
BEDIENUNGSANLEITUNG
MODE D‘EMPLOI

CH-IMPORTEUR: MAX TRADA AG · CHURERSTRASSE 82 · CH-8808 PFÄFFIKON SZ

CAMPING SOLARLAMPE
LAMPE SOLAIRE CAMPING

Art.-Nr. / No. d‘art. 234908



Art.-Nr. 234908 Art.-Nr. 234908

BEDIENUNGSANLEITUNG

TECHNISCHE DATEN
Solar Panel		  5V, 35W Polykristalline
Batterie	 	 	 18650 (3.7V, 6Ah)
Lichtstärke	 	 400 Lumen
Farbtemperatur	 	 3000/4000/6500 K
Funktionen	 	 Dimmbar / SOS / Bluetooth / Powerbank
Schutzart	 	 IP44 

GARANTIE
•	 Das Gerät hat zwei Jahre Garantie ab Verkaufsdatum. 

(Rechnung aufbewahren!)
•	 Schäden die von falschem Gebrauch herrühren fallen nicht unter die Garantiean-

sprüche.

ÜBERSICHT

Knopf am Handgriff

USB Ausgang (max. 2A)

Bluetooth Lautsprecher

LED Leuchte

LED Flutlicht

Batteriekapazität (grün)

Betriebsanzeige (rot)

Bluetooth ON/OFF

USB Eingang (max. 2A)

LED SOS Leuchte
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BEDIENUNG - Knopf am Handgriff
1x drücken Taschenlampenmodus auf 100% Helligkeitsstufe
2x drücken Taschenlampenmodus auf 50% Helligkeitsstufe
3x drücken Wechsel zu Flutlicht auf 100% Helligkeitsstufe
4x drücken Flutlicht auf 50% Helligkeitsstufe
5x drücken Wechsel zu SOS Leuchte
6x drücken Leuchte ausschalten

BLUETOOTH
Wenn die Bluetooth funktion aktiviert wird, erklingt ein Warnsignal und die orange-
farbene Taste blinkt. Dies bedeutet, dass der Bluetooth-Modus aktiviert ist und der 
Lautsprecher verwendet werden kann. Drücken Sie die Bluettothtaste erneut, um den 
Modus auszuschalten.

AUFLADEN DER CAMPING LAMPE
Die Betriebsanzeige wird rot und die Batterieanzeige wird grün und blinkt während 
des Ladevorgangs. Nach vollständiger Aufladung hört das Blinken auf.

PERIODISCHES AUFLADEN DES AKKUS
Um eine Tiefenentladung zu verhindern, muss der Akku auch bei Nichtgebrauch alle 
3 Monate aufgeladen werden. Ein Nichteinhalten dieses Vorgangs hat ein Erlöschen 
der Garantie des Akkus zur Folge. Ob ein Akku tiefenentladen ist kann von unserem 
technischen Dienst festgestellt werden.

SICHERHEITSHINWEISE
•	 Bitte laden Sie die Lampe vor dem Gebrauch vollständig auf.
•	 Stellen Sie sicher, dass das Solarpanel zum aufladen direktem Sonnenlicht aus-

gesetzt wird.
•	 Die Lichtwirkung ist je nach Jahreszeit, Tageszeit und Ort unterschiedlich.
•	 Setzen Sie die Lampe nicht Feuer oder starker Hitze aus (<60°C).
•	 Tauchen Sie die Lampe nie in Wasser ein.
•	 Die Kapazität der Lithiumbatterie ist im Sommer und im Winter unterschiedlich.
•	 Die Solarleuchte wird bei Tageslicht automatisch durch das Solarpanel aufgela-

den und schaltet sich nachts automatisch ein.
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DONNÉES TECHNIQUES
Panneau solaire 	 	 5V, 35W polycristallin
Batterie 		 	 18650 (3.7V, 6Ah)
Intensité lumineuse 	 400 lumens
Température de couleur 	 3000/4000/6500 K
Fonctions 	 	 Dimmable / SOS / Bluetooth / Powerbank
Protection	  	 IP44 

GARANTIE
•	 Votre appareil a une garantie de deux ans à partir de la date d’achat. 

(conservez la facture!)
•	 Les dommages résultant d’une mauvaise utilisation ne sont pas couverts par la 

garantie.

VUE D‘ENSEMBLE

Bouton de la poignée

Sortie USB (max. 2A)

Haut-parleur Bluetooth

Lampe à LED

Projecteurs à LED

Capacité de la batterie (vert)

Témoin de fonctionnement (rouge)

Bluetooth ON/OFF

Entrée USB (max. 2A)

Lampe SOS à LED
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FONCTIONNEMENT - bouton sur la poignée
appuyer 1x Mode lampe de poche à 100% de luminosité
appuyer 2x Mode lampe de poche sur 50% de luminosité
appuyer 3x Passage en mode projecteur à 100% de luminosité
appuyer 4x Lumière de projecteur à 50% de luminosité
appuyer 5x Passage à la lampe SOS
appuyer 6x Éteindre la lampe

BLUETOOTH
Lorsque la fonction Bluetooth est activée, un signal d‘avertissement retentit et le 
bouton orange clignote. Cela signifie que le mode Bluetooth est activé et que le haut-
parleur peut être utilisé. Appuyez à nouveau sur le bouton Bluetooth pour désactiver 
le mode.

RECHARGER LA LAMPE DE CAMPING
Le témoin de fonctionnement devient rouge et le témoin de batterie devient vert et 
clignote pendant la charge. Une fois la charge terminée, le clignotement s‘arrête.

RECHARGE PÉRIODIQUE DE LA BATTERIE
Pour éviter une décharge profonde, la batterie doit être rechargée tous les 3 mois, 
même lorsqu‘elle n‘est pas utilisée. Le non-respect de cette procédure annule la 
garantie de la batterie. Notre service technique peut déterminer si une batterie est 
profondément déchargée ou non.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
•	 Veuillez charger complètement la lampe avant de l‘utiliser.
•	 Assurez-vous que le panneau solaire soit exposé à la lumière directe du soleil 

pour le recharger.
•	 L‘effet lumineux varie en fonction de la saison, de l‘heure et du lieu.
•	 N‘exposez pas la lampe au feu ou à une forte chaleur (<60°C).
•	 Ne plongez jamais la lampe dans l‘eau.
•	 La capacité de la pile au lithium est différente en été et en hiver.
•	 La lampe solaire se recharge automatiquement à la lumière du jour grâce au 

panneau solaire et s‘allume automatiquement la nuit.


